
¿Preguntas, problemas o piezas faltantes? 

Antes de regresar a la tienda, llama a servicio al cliente de Glacier Bay 
de lunes a viernes entre 8 a.m. y 7 p.m., (hora estándar del Este)

sábados entre 9:00 a.m. y 6:00 p.m. (hora estándar del Este) 

800-00-4663-3

HOMEDEPOT.COM.MX

  1/2022 REV.01HDX

Modelo núm.
HD67799W-1108D2

SKU NÚM.

GRACIAS POR TU COMPRA
Agradecemos la confianza que has depositado en Glacier Bay al comprar esta mezcladora para fregadero. 

 Nos esforzamos para continuamente crear productos de calidad diseñados para mejorar tu hogar. Visítanos por 
Internet para ver nuestra línea completa de productos disponibles para las necesidades de mejoras de tu hogar.

¡Gracias por elegir Glacier Bay!

Importador/ Imported by: SERVICIOS HOME DEPOT, S. DE R.L. DE C.V.
Ricardo Margain 605, Santa Engracia, San Pedro Garza García, Nuevo León, México, C.P. 66267 
Tel./Phone 800 004 6633

GUÍA DE INSTALACIÓN Y CUIDADO

TENA MEZCLADORA FLEXIBLE
MONOMANDO PARA COCINA

162 897



Información importante
Averigua todos los códigos locales de construcción y plomería.
Cubre el drenaje del fregadero para evitar que se pierdan piezas.
Revisa la sección de cuidado y limpieza incluida en esta guía.
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Para obtener asistencia, llama al 800-00-4663-3.

Garantía

POLÍTICA DE GARANTÍA DE SERVICIOS HOME DEPOT, S. DE R.L.
Producto: Mezcladora
Marca: Glacier Bay
Modelo(s): HD67799W-1108D2    SKU: 162 897 

Los productos de Glacier Bay están fabricados bajo las normas de más alta calidad y fabricación. Servicios Home Depot,  
S. de R.L. de C.V. garantiza este producto por el término de por vida en todas las piezas y componentes del producto, 
incluyendo la mano de obra contra cualquier defecto de fabricación y funcionamiento a partir de la fecha de compra o
instalación bajo las siguientes condiciones:

Condiciones para hacer efectiva esta garantía:

1. Para hacer efectiva esta garantía, deberá presentarse esta póliza sellada por el establecimiento que lo vendió, junto con 
el producto, en el establecimiento en el que fue adquirido o en cualquiera de las tiendas The Home Depot México.

2. Una vez que el consumidor presente el producto en el establecimiento adquirido o en cualquiera de las tienda de The 
Home Depot, Servicios Home Depot, S. de R.L. de C.V. se compromete a cambiar el producto sin ningún cargo para el
consumidor y a cubrir los gastos de transportación que se deriven del cumplimiento de la presente garantía, dentro de
la red de servicio. 

Esta garantía no es válida, ni cubre los siguientes puntos:

1. Cuando el producto haya sido utilizado en condiciones distintas a las normales, (se entenderán condiciones distintas a
las normales cuando el producto sea comprado para uso comercial o de negocios).

2. Cuando el producto haya sido usado de forma incorrecta o no haya sido operado de acuerdo con el instructivo de uso
anexo al mismo.

3. Cuando no se sigan las instrucciones anexas al producto de instalación y recomendaciones.
4. Cuando el producto haya sido alterado o reparado por personas no autorizadas por Servicios Home Depot.
5. Los costos, mano de obra y daños ocasionados por la instalación, desinstalación, reinstalación o remplazo del producto,

o bien en caso de no haber seguido las instrucciones de forma correcta o por el uso de partes no autorizadas.
6. El uso y degaste normales, daños por abuso, descuido, uso incorrecto, daños por uso de químicos de limpieza o

pulimentos abrasivos, daños ocurridos por un accidente o por daños ocasionados por desastres naturales, o daños por
instalación errónea. 

En caso que la presente garantía se extraviara, el consumidor puede recurrir al establecimiento donde se efectuó la  
compra para que le expida otra póliza, previa presentación de la nota de compra o factura respectiva.

Nombre del consumidor: ___________________________ 
Calle y número: __________________________________
Colonia o poblado:________________________________
Delegación o municipio:____________________________
Ciudad, código postal y estado:______________________

El consumidor podrá solicitar que se haga efectiva esta garantía y podrá obtener las partes, componentes, consumibles y  
accesorios en el domicilio que aparece en este documento o en cualquiera de las tiendas de The Home Depot México.

Esta garantía es válida para hacer cambio de producto por producto, por lo que no se otorgan ninguna clase de refacciones. 

Para consultas o dudas respecto a esta garantía escriba a Servicios Home Depot, S. de R.L de C.V. a la dirección o llame al 

dirección y número de teléfono o llama a los teléfonos que aparecen a continuación:

Sello del establecimiento y fecha de 
 compra o instalación
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Pre-instalación

PLANIFICACIÓN DE LA INSTALACIÓN

Antes de comenzar la instalación de este producto, asegúrate de que no falta ninguna pieza. Compara las piezas 
con la lista de contenido del paquete. Si alguna pieza falta o está dañada, no intentes instalar el producto. 
Comunícate con servicio al cliente para obtener piezas de repuesto.

HERRAMIENTAS Y HERRAJES REQUERIDOS (No incluidos)

Llave ajustable Gafas de 
seguridad

Destornillador
Phillips

Líneas de 
suministro
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Para obtener asistencia, llama al 800-00-4663-3.

Pieza Descripción Cantidad

A 1

B Arandela plástica 1

C Arandela metálica 1

Ensamblaje de la
mezcladora

D 1

F Brida 1

Tuerca

G 1Conector

E 2

H Conector rápido 1

I Conector 1

Tornillo

E

C

A

B

D

F

G

I

Pre-instalación (continuación)

CONTENIDO DEL PAQUETE

H
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Instalación

1 Cómo prepararse para la
instalación

PRECAUCIÓN: Cierra siempre el 
suministro de agua antes de retirar una 
mezcladora existente o reemplazar alguna 
parte del mismo. Abre la llave de la 
mezcladora para liberar la presión de agua y 
asegúrate de que el suministro de agua esté 
completamente cerrado.

 Cierra el suministro de agua.

 Desenrosca la tuerca (D) y quita las arandelas
(B y C).

2 Cómo instalar el ensamblaje 
de la mezcladora

 Antes de la instalación, verifique que la brida (F)
esté colocada sobre el fondo del montaje de la
nueva llave (A).

 Coloca el ensamblaje de la mezcladora (A) en el 
orificio del fregadero.

A

D

B
C

F

A
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Para obtener asistencia, llama al 800-00-4663-3.

Instalación (continuación)

3 Cómo fijar el ensamblaje de la 
mezcladora

 
Instala la arandela plástica (B) y la arandela de
metal (C) en el vástago de montaje roscado.

 Enrosca la tuerca (D) en el vástago de montaje.
Fija la tuerca (D) en posición, apretando los
tornillos (E). No aprietes demasiado.

4 Cómo instalar el conector

Fija el conector (G) enroscándolo en el extremo 
roscado del tubo (1).

G

1

B

C

D
E
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Instalación (continuación)

5 Cómo montar el conector
rápido al bloque receptor
Presiona firmemente el conector rápido (H)
hacia arriba y fíjalo en el bloque receptor (1).
Hala hacia abajo ligeramente para asegurar
que la conexión es segura.

3

1
2

H

1

6 Cómo hacer las conexiones
del suministro de agua
NOTA: El tubo de entrada del agua caliente se
identifica con una etiqueta. Si no encuentras la 
etiqueta, el tubo de suministro del agua caliente 
es el más largo de los dos tubos de entrada.

 
Usa conexiones de mezcladora de 1.27 cm (1/2") 
IPS (2) o tuercas de acoplamiento de líneas de 
suministro (3) (no incluidas) con un tubo montante 
de bola de diámetro exterior de 9.5 mm (3/8") (1).

NOTA: Antes de apretar el conector de la 
mezcladora al suministro de agua, fija el 
accesorio de la tubería de suministro colocando 
una segunda llave. Esto evitará que la tubería de 
suministro se mueva o gire cuando aprietes el 
conector de la mezcladora. No aprietes 
demasiado.



HOMEDEPOT.COM.MX 

Para obtener asistencia, llama al 800-00-4663-3.
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 Quita de la manguera el cabezal del rociador 
desenroscándolo hacia la izquierda. Gira la
mezcladora a la posición de agua tibia donde se 
mezclan agua caliente y fría.

Si deseas conectar la mezcladora a la lavadora, 
retira la cubierta del aireador (1), el aireador (2) y 
la arandela (3) del cabezal del rociador. Enseguida 
vuelve a colocar la arandela (3) y el aireador (2) 
dentro del cabezal del rociador y enrosca el 
conector (4) en el cabezal.

1

2

3 3

4

2

1 Cómo purgar las tuberías y 
comprobar que no haya fugas

 Deja que corra el agua por un minuto. Esto
enjuagará cualquier suciedad que podría
dañar las piezas internas. Verifica que no
haya filtraciones.

 
Vuelve a ajustar las conexiones que lo necesiten,
pero sin apretar demasiado. Vuelve a instalar el
cabezal rociador ajustándolo manualmente en la
manguera del rociador de izquierda a derecha.

Funcionamiento

IMPORTANTE: Luego de terminar la instalación, 
abre los suministros de agua caliente y fría. Revisa 
si hay filtraciones.

2 Cómo quitar el conector rápido

 Si es necesario, retira el conector rápido (1), 
aprieta las pestañas (2) de la manguera y hala 
hacia abajo para desconectar.

Aprieta 
 Hala
hacia
abajo

1

1

2
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 Para limpiar, usa un paño húmedo y seca con una toalla.

Solución de problemas

Problema Posible causa Solución

 No uses limpiadores abrasivos, esponjas de alambre o productos químicos fuertes para limpiar esta 
mezcladora, pues ello anulará la garantía.

NOTA: Consulta la sección de piezas de repuesto de este 
manual para ver un dibujo detallado que muestra la 
ubicación de las piezas enumeradas a continuación.

Hay filtraciones debajo 
de la manija.

La tuerca ciega se aflojó y el aro tórico 
del cartucho está sucio o dañado.

 Aprieta la tuerca ciega. Limpia 
o reemplaza el aro tórico.

El aireador tiene 
filtraciones o el flujo de 
agua no es constante.

El aireador está sucio o mal colocado. 

El cartucho puede estar obstruido.

 Quita el aireador y comprueba 
que no haya suciedad en sus 
rejillas.

 Quita el cartucho y comprueba 
que no haya suciedad.

 Cerciórate de que el aireador 
está bien instalado.

Hay filtraciones 
provenientes de la 
manguera debajo 
de la cubierta.

La conexión entre la manguera y el tubo 
de descarga puede estar floja.

 Aprieta la conexión entre el tubo 
de descarga y la manguera.

La presión de agua es 
baja.

El conector debajo de la cubierta está 
obstruido con suciedad.

El aireador está obstruido.

 Cierra el suministro de agua 
y desconecta el conector 
/ aireador.

 Desenrosca el conector 
/ aireador y limpia debajo 
del agua corriente.

 Vuelve a enroscar el conector
/ aireador en su sitio.

 Comprueba el flujo de agua. 
Si la presión de agua todavía 
es baja, sustituye el conector
/ aireador.

No hay agua caliente 
o fría.

La manguera de entrada de agua se torció 
accidentalmente durante la instalación y 
está limitando el flujo de agua.

 Vuelve a instalar la manguera 
de entrada de agua.

El flujo de agua es bajo. El filtro de malla en los tubos de cobre está 
sucio.

 Cierra el suministro de agua 
en la llave angular de paso y 
desenrosca los tubos de cobre 
de las líneas de suministro.

 Quita el filtro de malla de los 
tubos de cobre y verifica si hay 
residuos.

Mantenimiento y limpieza



Pieza Descripción Número de pieza

1 RP80599*

2 Cabezal del rociador RP38518*

4 Tuerca del bonete RP70588

5 Tapa RP80279*

6 Llave RP13213*

7 Tornillo de fijación RP50002

8 Bloque RP70421

Conector

3 Cartucho y Tornillo RP20081

9 Aro tórico RP60002

10
Ensamblaje del 
conector rápido

RP70797

11 Aro tórico RP60089

14 Arandela metálica RP64024

Pieza Descripción Número de pieza

12 Brida RP80280*

15 Tuerca y Tornillo RP56113

13 Arandela plástica RP64131

16 Filtro de pantalla RP70072

Piezas de repuesto

11 

*Especificar acabado

Muchos repuestos de cartuchos, aireadores y 
ensamblajes del desagüe pueden comprarse 
en tu tienda local de The Home Depot o por 
Internet en HOMEDEPOT.COM.MX

Las etiquetas de
identificación de la
mezcladora pueden
encontrarse en la
entrada de agua
caliente.

1

2
3

4
5

6

7

8

9

10

11

13

14

15

16

12



¿Preguntas, problemas o piezas faltantes? 

Antes de regresar a la tienda, llama a servicio al cliente de Glacier Bay 
de lunes a viernes entre 8 a.m. y 7 p.m., (hora estándar del Este)

sábados entre 9:00 a.m. y 6:00 p.m. (hora estándar del Este) 

800-00-4663-3

HOMEDEPOT.COM.MX

Conserva este manual para uso futuro. 

 
 



THANK YOU

INSTALLATION AND CARE GUIDE

Questions, problems, missing parts? 

Before returning to the store, call Glacier Bay Customer Service 
8 a.m. - 7 p.m., EST, Monday - Friday

9 a.m. - 6 p.m., EST, Saturday 

800-00-4663-3

HOMEDEPOT.COM.MX

Model#
HD67799W-1108D2

We appreciate the trust and confidence you have placed in Glacier Bay through the purchase of this kitchen 
faucet. We strive to continually create quality products designed to enhance your home. Visit us online to see 

our full line of products available for your home improvement needs. Thank you for choosing Glacier Bay!  

SKU#

TENA SINGLE-HANDLE PULLDOWN
SPRAYER KITCHEN FAUCET

162 897
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Please contact 800-00-4663-3 for further assistance.

Warranty

SERVICIOS HOME DEPOT, S. de R.L. de C.V.GUARANTEE POLICY
Product: Mixers
Brand: Glacier Bay
Model(s): HD67799W-1108D2     SKU: 162 897

Glacier Bay products are made according to the highest standards of quality and construction. Servicios Home Depot, 
S. de R.L. de C.V. guarantees this product for life in all its parts and components, including labor, and against any 
manufacturing or functional defect as of the date of purchase or installation under the following conditions:

Conditions to make this guarantee effective:

1. To make this guarantee effective, this policy must be presented, sealed by the establishment that sold it, together 
with the product, in the establishment where it was acquired or in any of The Home Depot México stores.

2. Once the consumer presents the product in the establishment where acquired, or in any of The Home Depot stores, 
then Servicios Home Depot, S. de R.L. de C.V. is committed to changing the product without any charge for the 
consumer and to cover the expenses of transportation that derive from fulfillment of the present guarantee within 
the service network. 

This guarantee is invalid to cover, and does not cover, the following points: 

1. When the product has been utilized in conditions distinct from normal (conditions “distinct from normal” are 
understood to be those when the product is purchased for a commercial or business use).

2. When the product has not been used correctly or has not been operated in accordance with the instructions for use 
annexed to the same (product).

3. When the annexed instructions are not followed for the product installation and recommendations.
4. When the product has been altered or repaired by persons not authorized by Servicios Home Depot.
5. The costs, labor and damages occasioned by the installation, de-installation, reinstallation or replacement of the 

product, or in the case of not having correctly followed the instructions, or for the use of parts not authorized.
6. Normal wear and tear and use, damage from abuse, from negligence, from incorrect use, from the use of cleaning 

chemicals or polishing abrasives, from accident, or from damages occasioned from natural disasters or from 
erroneous installation. 

In the event of loss of this present guarantee, the consumer may return to the establishment where the purchase was 
made so that another policy may be issued, previous presentation of the respective purchase receipt or invoice is required.

Name of Consumer: ___________________________ 
Street and Number: __________________________________
Suburb or District:________________________________
Delegation or Municipality:____________________________
City, Zip Code, and State:______________________

The consumer may solicit that this guarantee becomes effective and may obtain parts, components, consumables and 
accessories in the domicile that appears in this document or in any of The Home Depot México stores.

This guarantee is valid to make a product-for-product exchange, for which reason no type of spare parts are granted.  

For consultations or questions regarding this guarantee, write to Servicios Home Depot, S. de R.L de C.V. at the address, 
or call the telephone number(s), included below.  Explain the defect or the specific request, and include a verification 
(receipt or bill of services such as gas, water, etc. or an official identification) with your name, address, telephone number, 
or call the telephone numbers that next appear.

Seal of the Establishment and Date of 
Purchase or Installation
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Pre-Installation

PLANNING INSTALLATION

Before beginning the installation of this product, ensure all parts are present. Compare parts with the Package 
Contents list. If any part is missing or damaged, do not attempt to install the product. Contact customer service 
for replacement parts.

TOOLS AND HARDWARE REQUIRED (Not Included)

Adjustable 
wrench

Safety 
goggles

Phillips
screwdriver 

(2) Supply
lines
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Pre-Installation (continued)

PACKAGE CONTENTS

HOMEDEPOT.COM.MX 

Please contact 800-00-4663-3 for further assistance.

Part Description Quantity

A 1

B Plastic washer 1

C Metal washer 1

Faucet assembly

D 1

F Flange 1

Nut

G 1Connector

E 2

H Quick connector 1

I Connector 1

Screw

E

C

A

B

D

F

G

I

H



Installation
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1 Preparing for installation

CAUTION: Always shut off the water supply before 
removing an existing faucet or replacing any part of a 
faucet. Open the faucet handle to relieve water pressure 
and ensure that the water is completely shut off.

Shut off the water supply.

Unscrew the nut (D), and remove the 
washers (B & C).

2 Installing the faucet assembly

Before installation, ensure that the flange (F)
is placed on the bottom of the new faucet
assembly (A).

Insert the faucet assembly (A) through the hole
in the sink.

A

D

B
C

F

A
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Installation (continued)

HOMEDEPOT.COM.MX 

Please contact 800-00-4663-3 for further assistance.

3 Securing the faucet assembly 

Install the plastic washer (B), and metal washer
(C) onto the threaded mounting shank.

Thread the nut (D) onto the mounting shank. 
Lock the nut (D) into position by tightening the 
screws (E). Do not overtighten. 

4 Installing the connector

Attach the connector (G) by screwing it onto
the threaded end of the tube (1).

G

1

B

C

D
E
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Installation (continued)

5 Attaching the quick connector 
to the receiving block
Push the quick connector (H) firmly upward and 
attach it to the receiving block (1). Pull down 
moderately to ensure the connection has been 
made.

6 Making the water supply
connections 

NOTE: The hot side inlet tube is indicated by a label. If the 
label is not present, the hot supply tube is the longer of the 
two inlet tubes. 

Use 1/2 in. I.P.S. faucet connections (2), or use 
supply line coupling nuts (3) (not included) with 
a 3/8 in. O.D. ball-nose riser (1).

NOTE: Before tightening the faucet connector to the water 
supply, apply a second wrench to the supply tube fitting. 
This will prevent the supply tube from moving or twisting 
when tightening the faucet connector. Do not overtighten. 

3

1
2

H

1



HOMEDEPOT.COM.MX 

Please contact 800-00-4663-3 for further assistance.
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Operation

1 Flushing and checking for leaks

Remove the spray head by unscrewing it from
the hose in a counterclockwise direction. Turn 
the faucet to the warm position where it mixes 
hot and cold water.

Flush the water lines for one minute. This flushes
away any debris that could cause damage to
internal parts. Check for leaks.

Re-tighten any connections if necessary, but do
not overtighten. Reinstall the spray head by hand
tightening it back onto the spray hose in a
clockwise direction.

If you want to connect the faucet to washing 
machine, remove the aerator shell (1), aerator (2) 
and washer (3) from the spray head. Then reinstall 
the washer (3) and aerator (2) into the spray head, 
and thread the connector (4) onto the spray head.

IMPORTANT: After installation is completed, turn on the 
hot and cold water supplies. Check for leaks. 

2 Removing the quick connector

If it is necessary to remove the quick connector 
(1), squeeze the tabs (2) on the quick connector 
and then pull down to disconnect.

1

2

3 3

4

2

Squeeze 

 Pull
down

1

1

2
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Care and Cleaning
To clean, wipe down with a damp cloth and dry with a towel.

Troubleshooting

Problem Possible Cause Solution

There are leaks 
underneath the handle.

The bonnet nut has come loose and the 
o-ring on the cartridge is dirty or damaged.

Tighten the bonnet nut. Clean 
or replace the o-ring.

The aerator leaks or has 
an inconsistent water 
flow pattern.

The aerator is dirty or misfitted.

The cartridge may be clogged.

Remove the aerator and check 
for debris in the aerator screens.

Remove the cartridge and check 
for debris.

Do not use abrasive cleaners, steel wool, or harsh chemicals when cleaning this faucet, or the warranty will 
be voided.

NOTE: Refer to the service parts section in this manual for 
a detailed drawing showing the location of the parts listed 
below.

Ensure the aerator is properly 
installed.

There are leaks from the 
hose underneath the deck.

The hose and discharge tube connection 
may be loose.

Tighten the connection between 
the discharge tube and hose.

The water pressure is low. The connector underneath the deck is 
clogged with debris.

The aerator is clogged.

Turn off the water supply and 
disconnect the connector 
/ aerator.

Unscrew the connector / aerator 
and clean under running water.

Screw the connector / aerator 
back.

Test water flow. If water 
pressure is still low then replace 
the connnector / aerator.

There is no hot or cold 
water.

The water inlet hose was acccidentally
kinked during installation and is limiting 
the water flow through.

Reinstall the water inlet hose.

There is a low flow of
water.

The screen filter in the copper tubes is dirty. Turn off the water supply at 
angle stop and unscrew the 
copper tubes from water supply 
lines.

Remove the screen filter from 
copper tubes and check for 
debris.
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Service Parts

*Specify Finish

Many replacement cartridges, aerators, and drain 
assemblies can be purchased at your local The 
Home Depot store or online at HOMEDEPOT.COM.MX

Part Description Part Number

1 RP80599*

2 Spray head RP38518*

4 Bonnet nut RP70588

5 Cap RP80279*

6 Handle RP13213*

7 Set screw RP50002

8 Block RP70421

Connector

3 Cartridge & Screw RP20081

9 O-ring RP60002

10
Quick connect
assembly

RP70797

11 O-ring RP60089

14 Metal washer RP64024

Part Description Part Number

12 Flange RP80280*

15 Nut & Screw RP56113

Faucet ID tags can 
be found on the 
hot water inlet

13 Plastic washer RP64131

1

2
3

4
5

6

7

8

9

10

11

13

14

15

16

12

16 Screen filter RP70072



Questions, problems, missing parts? 

Before returning to the store, call Glacier Bay Customer Service 
8 a.m. - 7 p.m., EST, Monday - Friday

9 a.m. - 6 p.m., EST, Saturday 

800-00-4663-3

HOMEDEPOT.COM.MX

Retain this manual for future use. 




